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COWAY AIRMEGA

KEY FEATURES

Powerful 3-in-1 Filter
True HEPA H13 Filter efficiently filters various harmful sources and 
captures 99.97% of nano-sized particulate matter down to 0.03 
micrometers.

Small, but powerful air purifier
Reduced size, enhanced air purification capacity for bedroom use. 
Sleep mode minimizes the airflow noise to avoid annoyance in 
bedroom settings.

Light display
AQI Lighting: Intuitively indicates the air quality. 
Night light: Soothing night light for bedroom usage.

Smart sensor and automatic mode
The PM 2.5 sensor accurately measures the level of ultra-fine dust.
The AQI and auto mode adjusts the airflow speed (1, 2, and 3) for 
optimal operation depending on the indoor air quality.

Energy Star certified air purifier
Eco Friendly air purifier with low energy consumption. 

ECO

H13H13

Auto mode

PM 2.5 
Particle sensor
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QUICK START GUIDE

Do not operate the product until completing these steps first.

Turn it upside down.

Take out the filter.

Remove the plastic wrapping of the filter.
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01	 BEFORE USING THE PRODUCT

SYMBOLS USED IN THIS MANUAL
The following symbols are used in this manual to explain procedures, 
restrictions, handling precautions, and instructions that should be 
observed for safety.

 WARNING
Warning indicates a potentially hazardous situation that may result in 
death or severe injury to the user or others.

 CAUTION
Caution indicates a potentially hazardous situation that may result in 
injury to the user or others, or the loss of property.

 NOTE
Note indicates useful tips or additional information for procedures 
and product use.

[ ]
This square bracket represents control buttons and indicators on the 
product.
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01	 BEFORE USING THE PRODUCT

SAFETY INSTRUCTIONS
Read and follow all the safety tips and warnings before using the 
product.

 WARNING

•	Do not exceed the voltage and power rating of the power outlet or 
connection device. This may generate excessive heat and cause 
electric shock or fire.

•	Only use the appropriate type of electric socket for the product. 
Connecting the product to an incorrect socket may result in 
damage.

•	Do not immerse the product or any of its parts in water. Operate 
the product only after a qualified technical examines and replaces 
the parts that were under water.

•	Do not touch the power plug with wet hands.
•	If the electric outlet is wet, do not connect the power plug of the 

product. Wait till the electric outlet dries completely before use.
•	Do not operate the product if the motor fan fails to operate or is 

damaged.
•	Disconnect the power plug from the electric outlet if strange 

sounds, smells, or smoke come from the product. Contact the 
customer service center immediately for instructions.

•	Disconnect the power plug from the electric outlet when the 
product is not in use and before cleaning, inspecting, or replacing 
parts.

•	Use a dedicated electric outlet for the product. Do not connect 
the product to a power strip that has connections to several other 
products.
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•	Do not operate the product if the power plug or cords are damaged.
•	Do not forcibly bend, twist, pinch, or damage the power cord.
•	Do not force the power plug into an incorrect electric outlet or into 

a loose electric outlet. Contact a qualified technician to install a 
proper electric outlet.

•	If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in 
order to avoid a hazard.

•	Remove the power plug from the electric outlet by grasping the 
power plug and pulling it gently. Never pull the cord to remove the 
power plug.

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS
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SAFETY INSTRUCTIONS

Read and follow all the safety tips and warnings before using the 
product.

 WARNING

•	Keep the electric cord away from heat sources.
•	Do not repair the product unless this manual recommends it. Doing 

so will void your warranty. All repair work must be carried out by a 
qualified technician.

•	Do not use this product in industrial areas or factories where 
oil, grease, or dust particles may be present. This product is for 
household use only.

•	Do not change the filter while the product is operating. Always turn 
off the product and unplug the power plug before accessing the 
components inside the product.

•	Do not place the product near a humidifier or in humid areas, such 
as bathrooms or laundry rooms, where the product may come into 
contact with water.

•	Do not place the product near flammable gases, cigarettes, 
incense, and other combustible materials.

•	Do not place the product on a bed or against soft objects, such as 
curtains.

•	Do not clean the product using detergents, paint thinner, or other 
household solvents.

•	Do not spray insecticides or other flammable materials near the 
product.

01	 BEFORE USING THE PRODUCT
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 CAUTION

•	This product should not be used by children under 8 without 
supervision.

•	This product should not be used by persons with reduced physical, 
sensory, or mental capabilities or lack of experience without 
supervision or instruction concerning to the use of the product in a 
safe way and understand the hazards involved.

•	Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the appliance.

•	Do not use this product with any solid-state speed control device, 
as it may result in electric shock or fire.

•	Do not use an adapter or extension cord, as it may cause fire, 
shock, or personal injury.

•	Do not use attachments or filters not recommended by the 
manufacturer.

•	Exercise caution while removing the components from the product. 
Ensure that your body parts do not get stuck or scratched while 
servicing the product.

•	Do not insert any objects or finger into the openings of the product. 
If any objects fall into the openings, immediately turn off the 
product and unplug the power plug. Contact a qualified technician 
or the manufacturer to remove the object.

•	Do not wash or reuse the Max2 filter.
•	Do not block the air outlet of the product. Doing so may decrease 

the efficiency of the product and increase the risk of injury.
•	This product is for household use as described in this manual. Using 

it in an industrial environment or any other place not recommended 
by the manufacturer and may result in electric shock, fire, and 
injury to person.



READ AND SAVE THESE INSTRUCTION
10

01	 BEFORE USING THE PRODUCT

•	Do not place anything on top of the product.
•	Do not run the power cord under carpets or cover it with rugs.
•	Change the filters at the recommended intervals so that excess 

dust does not accumulate.
•	Do not place the product where the both sides of product are 

blocked.
•	Do not place the product in direct sunlight.
•	Do not place the product next to or on windows.
•	Place the product on a firm, flat, and dry surface that provides 

sufficient air circulation.
•	Keep the product and its cord out of way, where it cannot be 

stepped on or tripped over.
•	Operation is subject to the following two conditions: (1) this device 

may not cause harmful interference and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

•	Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision.
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Manual Quick Start Guide

1 Control Panel 3 Particle Sensor 4 Power Cord2 AQI and Light
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02	PREPARATION

Control Panel

1 Power

2 Airflow Speed 5 �Control Panel 
Lock

7 �AQI and Light

6 �Filter 
Replacement 
Indicator

3 Sleep Mode 

4 Preset Timer

PARTS DIAGRAM
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1 Power
Press the  button to turn the product on and off.

2 Airflow Speed
Press the  button to switch the mode. 
“A” (auto), “1”(low), “2”(Med),”3”(high) 

3 Sleep Mode
If the product is set to sleep mode, it reduces noise and power consumption.
Press the  button while power is on to enter the Sleep mode.
In the Sleep Mode, the fan speed is reduced for low noise operation in order not to interrupt 
the user's sound sleep.
Also, brightness of the  button and  button (if timer is operating, the  button and  
button) on the display panel is restricted to 50 %.
If you press the  button once again, it returns to the previous air speed.

4 Preset Timer
Touch the  timer button until the indicator light displays the desired time. 
When pressing the button, it is set in the order of 1hr → 2hr → 4hr → 8hr → OFF, and the set 
time is displayed on the display panel.

CONTROL PANEL 
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USE OF EACH FUNCTION BUTTON

5 Control Panel Lock
Press and hold the button for 3 seconds to lock and unlock when power is turned on.
When pressing another button while the product is locked, the button indicator blinks three 
times with a beep sound and the button does not operate.
When pressing and holding the  button again for 3 seconds in the Lock mode, the Lock 
mode is deactivated and the button turns off.
If the power cord is plugged in after removed, or if the power of the product is turned on 
after off by the timer, lock is deactivated automatically.

7 AQI and Light
Press the  button to switch between AQI and night light or to turn off the light.

According to the air quality, the color of AQI light changes.
- Blue: Good, Green: Moderate, Orange: Unhealthy, Purple: Very Unhealthy

In the default operation status, the button and AQI indicator are displayed in maximum 
brightness on the display panel.
When pressing the button, AQI indicator, Night Light and off functions are alternately 
performed.
AQI mode ->Night light ->All off -> AQI mode

6 Filter Replacement Indicator
 will pop up on the display panel when its time to replace the filter. After replacing the filter, 

press and hold the  for 3 seconds to reset the filter replacement indicator. 

02	PREPARATION
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2 Use a dry cloth to clean the product. 
Do not use detergents that contain 
solvents, thinners, bleach, chlorine, or 
abrasives.

Before cleaning the product, please be 
sure to turn off the power and unplug 
the machine. 

3 Place the product in a well-ventilated 
shade. 

4 Gently brush off the collected dust on 
the surface of the prefilter with dry 
cloth, or vacuum cleaner for optimal 
performance.

PRODUCT CLEANING

15
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FILTER REPLACEMENT INSTRUCTION

PARTICLE SENSOR CLEANING (CLEAN EVERY 2 MONTHS)

1

2 Grab the handle and turn clockwise to 
close and turn counter clockwise to 
open the rear cover.

Unplug the product and turn the 
product upside down to replace the 
filter. 

3 Please take the used filter out and 
replace with a new filter. 

If there are dusts or foreign objects in the particle 
sensor, the dust density may be detected high, so clean 
periodically to remove the dust. 
* �If not cleaned periodically, the particle sensor performance will 

be degraded.
* �The cleaning cycle may differ depending on the environment. 

Clean more often in very dusty environments.
* �Do not let dusts drop into the air vent hole when you clean it.

1. �Use a vacuum cleaner or soft brush to clean the dust 
outlet and dust inlet.
* �Use the lowest power of the vacuum cleaner to clean.

2. �Clean the dust outlet and dust inlet with wet cotton 
swab, then wipe it off with dry cotton swab to 
remove moisture from it.

Dust outlet

Dust inlet

16
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SPECIFICATION
The specification is subject to minor changes to improve the product performance.

ENVIRONMENTAL PROTECTION
To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used 
device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the product 
was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

Product type Air Purifier

Model Name Airmega 100

Filter
3 in 1 Filter

(Pre-Filter + True HEPA Filter + Deodorization Filter)

Airflow 4 Stages (Auto - 1 - 2 - 3)

Timer On/Off Timer up to 8 hours

Voltage / Frequency 220 V - 240 V~ 50-60 Hz

Power Consumption 25 W

Dimension (W x H x D)
Filter: Φ19.3 x 14.8 cm

Product: 22 x 22 x 39.5 cm

Product Weight
Product weight: 3.0 kg
Gross weight: 4.0 kg

▶ �Product design and specification may change without any prior notice for application of statutes, product 
improvement, and quality enhancement.
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LIMITED WARRANTY

04	APPENDIX

WARRANTY CARD OR WARRANTY LETTER 
TWO YEAR LIMITED WARRANTY

AIR PURIFIER AIRMEGA 100(“PRODUCT”)
Model:
Serial Number:
Customer Name: (“OWNER”)
Date of Purchase:

What This Warranty Covers: 

Commencing with the date of purchase of the 
Product and continuing for a period of Two years, 
if manufacturing defects in the Product cause the 
Product to not operate properly for its intended 
use, then subject to the exclusions, conditions, and 
limitations contained herein, COWAY at its sole option 
will repair or replace the Product.
Decisions as to the extent of repair or replacement 
required will be made solely by COWAY.
The remedy under this Warranty is available only for 
that portion of the Product exhibiting defects at the 
time of the warranty claim. The replacement Product as 
well as any remaining original Product will be warranted 
only for the original two years warranty period. This 
limited warranty applies only to Product used for an 
application specified by COWAY for the Product and 
applied in strict accordance with COWAY published 
specifications in effect at the time of application. IF 
PRODUCT IS USED FOR OTHER THAN ITS INTENDED 
PURPOSE, IT IS SOLD AS IS AND WITHOUT ANY 
EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING OF 
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE.

What This Warranty Does Not Cover:

This Warranty warrants that the Product will be free 
from manufacturing defects which affect the ability of 
the Product to operate for its intended use; it is not a 
warranty that the Product will never require repairs or 
to undertake responsibilities, liabilities or obligations 
other than those specifically identified in the preceding 
section. COWAY is not responsible or liable for personal 
injury or property damage of any kind, even if arising 
from a breach of this Warranty. 

Limitations and Exclusions:

TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, 
COWAY DISCLAIMS ANY OTHER WARRANTY EXPRESS 
OR IMPLIED, THAN THAT PROVIDED FOR HEREIN. THIS 
WARRANTY IS IN LIEU OF AND EXCLUDES ALL OTHER 
WARRANTIES, GUARANTEES, CONDITIONS AND 
REPRESENTATIONS, EXPRESS
OR IMPLIED, ORAL OR WRITTEN, STATUTORY OR 
OTHERWISE, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY 
IMPLIED CONDITIONS OR WARRANTIES AS TO THE 
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE OF THE COWAY PRODUCT. 
SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW 
LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE 
LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. 
COWAY DOES NOT AUTHORIZE ANY PERSON 
INCLUDING ITS REPRESENTATIVES, TO MAKE ANY 
REPRESENTATION OR TO OFFER ANY WARRANTY, 
CONDITION OR GUARANTY IN RESPECT OF THE 
PRODUCT OTHER THAN THIS WARRANTY. THIS 
LIMITED WARRANTY SHALL BE THE OWNER’S 
SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY AGAINST COWAY 
AND COWAY SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY 
CONSEQUENTIAL, EXEMPLARY, SPECIAL, INCIDENTAL 
OR OTHER DAMAGES INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, LOSS OF PROFITS, AND LOSS OF USE. 
INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL AND EXEMPLARY 
DAMAGES SHALL NOT BE RECOVERABLE EVEN IF THE 
REMEDIES OR THE ACTIONS PROVIDED FOR IN THIS 
WARRANTY FAIL OF THEIR ESSENTIAL PURPOSE. 
SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR 
LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR 
EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. COWAY SHALL 
NOT BE LIABLE FOR ANY DAMAGES WHICH ARE 
BASED UPON NEGLIGENCE, BREACH OF WARRANTY, 
STRICT LIABILITY OR ANY OTHER LEGAL THEORY OF 
LIABILITY OTHER THAN THE EXCLUSIVE LIABILITY 
SET FORTH IN THIS WARRANTY.
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Limitations on Implied Warranties:

Any implied warranty of merchantability or fitness 
for a particular purpose or use, shall be limited to the 
duration of the foregoing express written warranty.

Conditions of Warranty:

COWAY’s continuing liability under this Warranty is 
conditioned upon the following:
a)	 The defect or damage is not causedby or is the 

result of: abnormal use or conditions; improper 
storage, unauthorized modifications or repair; 
misuse, neglect, accident, alteration, improper 
installation or other acts that are not the fault of 
Coway or the manufacturer of the product or that 
are not covered by the manufacturer’s warranty;

b)	 The Product has not been altered, modified or 
repaired without prior written approval of COWAY;

c)	 The OWNER has notified COWAY in writing of any 
failure of the Product covered by this Warranty 
within thirty (30) days following such failure;

d)	 There has been no misuse, abuse or negligence 
with respect to the Product on the part of the 
OWNER.

Waiver:

COWAY’s failure at any time to enforce or rely upon any 
of the terms or conditions stated herein shall not be 
construed to be a waiver of its rights hereunder.

Obtaining Warranty Service and OWNER’S Duties:

If the Product fails to operate for its
intended purpose, then notify COWAY or its 
Representative Agency, within 48 hours or within the 
next business day after discovery of any defect in 
the Product. The OWNER must give written notice to 
COWAY no later than thirty (30) days after a defect 
is discovered or should by reasonable diligence have 
been discovered. Claims under this Warranty will 
require proof of purchase by the OWNER.

COWAY

	 Add	 : �Coway Co., Ltd. 136-23, Yugumagoksa-ro, 
Yugu-eup, Gongju-si, Chungcheongnam-do, 
Korea

	 Tel.	 : +82 1588 5200

TAFANI L.L.C

	 Add	 : �Suite 207, BB 03, Bay Square, Business Bay, 
Dubai, UAE

	 Tel.	 : +971 55 300 6565
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قيود الضمانات الضمنية:

أي ضمان ضمني للتسويق أو الملاءمة لغرض أو استخدام معين، يجب أن 
يقتصر على مدة الضمان الكتابي الصريح السابق.

شروط الضمان:

تتوقف مسؤولية شركة COWAY القانونية المستمرة بموجب هذا الضمان على 
الشروط التالية:

لا يكون العيب أو الضرر بسبب أي مما يلي أو نتيجة له: الاستخدام غير  	)a
الصحيح أو الظروف غير المألوفة؛ التخزين في مكان غير مناسب؛ 

التعديلات أو الإصلاحات غير المصرح بها؛ إساءة الاستخدام، أو الإهمال، 
أو الحوادث، أو التعديل، أو التركيب غير الصحيح، أو أي إجراءات أخرى 

لا تُعُد خطأ من جانب شركة COWAY أو الشركة المُُصنّعّة للمنتج أو 
المنتجات التي لم يشملها ضمان الشركة المُُصنّعّة؛

أالّا يتم تبديل المنتج، أو تعديله، أو إصلاحه دون موافقة خطية مسبقة من  	)b
شركة COWAY؛

أن يقوم المالك بإعلام شركة COWAY كتابيًاً بأي قصور في عمل المنتج  	)c
الذي يشمله هذا الضمان خلال ثلاثين )30( يومًًا عقب حدوث هذا الخلل؛
لم يكن هناك أي سوء استخدام أو إساءة أو إهمال فيما يتعلق بالمنتج من  	)d

جانب المالك.

التنازل:

لا يُعُد عجز شركة COWAY في أي وقت عن تنفيذ أي من البنود أو الشروط 
المذكورة بهذا الضمان أو الاستناد إليها تنازلاًً منها عن حقوقها المذكورة أدناه.

الحصول على خدمة الضمان وواجبات المالك:

إذا لم يؤد المنتج الغرض
المقصود منه، قم بإعلام شركة COWAY أو الوكالة التي تنوب عنها خلال 48 
ساعة أو خلال يوم العمل التالي بعد اكتشاف أي عيب في المنتج. يجب أن يخطر 

المالك شركة COWAY كتابيًاً خلال مدة لا تزيد عن )30( يومًًا من اكتشاف 
العيب أو بعد أن تم اكتشافه بعناية شديدة. تتطلب المطالبات بموجب هذا الضمان 

إثبات الشراء من قبل المالك.

COWAY

	 Add	 : �Coway Co., Ltd. 136-23, Yugumagoksa-ro, 
Yugu-eup, Gongju-si, Chungcheongnam-do, 
Korea

	 Tel.	 : +82 1588 5200

TAFANI L.L.C

	 Add	 : �Suite 207, BB 03, Bay Square, Business Bay, 
Dubai, UAE

	 Tel.	 : +971 55 300 6565
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ضمان محدود

الفهرس 	04

بطاقة الضمان أو خطاب الضمان 
ضمان محدود لمدة عامين

منقي الهواء AIRMEGA 100 )"المنتج"(
الطراز:

الرقم التسلسلي:
)»المالك«( اسم العميل:

تاريخ الشراء:

ما يغطيه هذا الضمان: 

في حالة وجود عيوب تصنيع في المنتج تؤدي إلى قصور في عمل "المنتج" 
في الاستخدام المقصود منه، بدءًًا من تاريخ شراء المنتج حتى انقضاء عامان 

ووفقًاً للاستثناءات والشروط والقيود المذكورة في هذا الضمان، لا يكون بوسع 
COWAY سوى إصلاح المنتج أو استبداله.

وعليه تتخذ COWAY منفردةًً قرارات تصل إلى درجة الإصلاح أو الاستبدال.
الإصلاح بموجب هذا الضمان متاح فقط لذلك الجزء من المنتج الذي به عيوب 

في وقت المطالبة بالضمان. ويسري هذا الضمان على المنتج المستبدل كما 
يسري على أي منتج أصلي آخر لمدة عامين وهي فترة الضمان على المنتج 

الأصلي. فضلاًً عن ذلك يسري هذا الضمان المحدود فقط على المنتج المستخدم 
للتطبيق الذي حددته شركة COWAY للمنتج والمطبق بالتوافق التام مع 

المواصفات التي نشرتها الشركة اعتبارًًا من تاريخ تقديم الطلب. في حالة استخدام 
المنتج لغرض آخر بخلاف الغرض المقصود منه، يتم بيعه كما هو ودون أي
ضمانات صريحة أو ضمنية، بما في ذلك قابلية التسويق أو الملائمة لغرض 

معين.

ما لا يغطيه هذا الضمان:

يضمن هذا الضمان أن المنتج سيكون خاليًاً من عيوب التصنيع التي تؤثر على 
قدرة المنتج على التشغيل للاستخدام المقصود منه؛ ولا يعد ذلك ضمانًاً بأن المنتج 

لن يحتاج أبدًًا إلى إصلاحات أو الاضطلاع بمسؤوليات أو التزامات أو واجبات 
غير تلك المحددة تحديدًًا في القسم السابق. ولا تتحمل شركة COWAY أي 

مسؤولية عن أية إصابات شخصية أو تلف للملكية من أي نوع، حتى إن كان ذلك 
ناشئًاً عن الإخلال بهذا الضمان. 

القيود والاستثناءات:

إلى الحد المسموح وفقًاً للقانون المعمول به، تُخُلي شركة COWAY مسئوليتها 
عن أي ضمانات أخرى صريحة أو ضمنية بخلاف التي تم توفيرها بهذا 

الضمان. إن هذا الضمان يحل محل كافة الضمانات الأخرى والتعهدات والشروط 
والإقرارات، صريحة كانت

أو ضمنية، شفهية أو خطية أو قانونية أو بخلاف ذلك ويستبعدها، على سبيل 
المثال لا الحصر، أية شروط أو ضمانات ضمنية، وذلك فيما يتعلق بقابلية 

 .COWAY التسويق أو الملائمة لغرض معين لمنتج شركة
بعض الدول لا تسمح بفرض قيود على مدة استمرار الضمان الضمني، لذلك قد 

لا ينطبق عليكم القيد المذكور أعلاه. 
ولا تخول شركة COWAY أية أشخاص بما فيهم ممثلي الشركة في وضع أي 

إقرار أو في تقديم أي ضمان أو شرط أو تعهد فيما يتعلق بالمنتج بخلاف هذا 
الضمان. يُعُدّّ هذا الضمان المحدود هو التعويض الوحيد والاستثنائي لدى المالك 

ضد شركة COWAY ولا تتحمل شركة COWAY أي مسؤولية قانونية نتيجة 
أي أضرار لاحقة أو تحذيرية أو خاصة أو عرضية، أو أي ضرر آخر، على 
سبيل المثال لا الحصر، خسارة الأرباح والخسارة الناتجة عن الاستخدام. لن 

تكون الأضرار العرضية والتبعية والتحذيرية قابلة للاسترداد حتى لو فشلت سبل 
الانتصاف أو الإجراءات المنصوص عليها في هذا الضمان في تحقيق غرضها 

الأساسي. لا تسمح بعض الدول باستثناء أو تحديد الأضرار العرضية أو التبعية، 
 COWAY لذلك قد لا ينطبق عليكم التحديد أو الاستثناء أعلاه. لا تتحمل شركة

أية مسؤولية عن أي أضرار نتيجة الإهمال أو الإخلال بالضمان أو المسؤولية 
القانونية المحددة أو أي نظرية قانونية أخرى خاصة بالمسؤولية القانونية بخلاف 

المسؤولية القانونية المذكورة بهذا الضمان.
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الفهرس 	04

المواصفات
تخضع المواصفات لتغييرات طفيفة لتحسين أداء المنتج.

حماية البيئة
لمنع حدوث ضرر محتمل على البيئة أو صحة الإنسان من التخلص غير الخاضع للرقابة من النفايات، قم بإعادة تدويرها بطريقة مسؤولة لتعزيز 
إعادة الاستخدام المستدام للموارد المادية. لإعادة جهازك المستخدم، يُرُجى استخدام أنظمة الإرجاع والتحصيل أو الاتصال بمتاجر التجزئة حيث 
تم شراء المنتج. يمكنهم أخذ هذا المنتج لإعادة التدوير الآمن بيئيًاً

ءاوهلا ةيقنت زاهج جتنملا عون

Airmega 100 زارطلا مسا

فلتر 3 في 1
)الفلتر المسبق + فلتر HEPA الحقيقي + فلتر إزالة الروائح الكريهة(

رتلفلا

4 مراحل )تلقائي - 1 - 2 - 3( تدفق الهواء

مؤقت تشغيل/إيقاف يصل إلى 8 ساعات المؤقت

220 فولت - 240 فولت~ 60-50 هرتز الجهد / التردد

25 واط استهلاك الطاقة

الفلتر: Φ19.3 × 14.8 سم
المنتج: 22 × 22 × 39.5 سم

الأبعاد )العرض × الارتفاع × العمق(

وزن المنتج: 3.0 كجم
الوزن الإجمالي: 4.0 كجم

وزن المنتج

◀ �قد يتغير تصميم المنتج ومواصفاته دون أي إشعار مسبق لتطبيق القوانين وتحسين المنتج وتحسين الجودة.



تعليمات استبدال الفلتر

تنظيف مستشعر الجزيئات )تنظيف كل شهرين(

أمسك المقبض وأدِِره في اتجاه عقارب الساعة للإغلاق 
وأدِِره عكس اتجاه عقارب الساعة لفتح الغطاء الخلفي.

افصل المنتج واقلبه رأسًًا على عقب لاستبدال الفلتر. 

يُرُجى إخراج الفلتر المستخدم واستبداله بفلتر جديد. 

في حالة وجود غبار أو أجسام غريبة في مستشعر الجزيئات، فقد يتم اكتشاف كثافة 
غبار عالية، لذا قم بتنظيفه بشكل دوري لإزالة الغبار. 

* �إذا لم يتم تنظيفه بشكل دوري، فسيتدهور أداء مستشعر الجزيئات.
* �تختلف دورة التنظيف حسب بيئة التشغيل. قم بالتنظيف بشكل متكرر في البيئات المتربة للغاية.

*  لا تدع الغبار يسقط في فتحة تهوية الهواء عند تنظيفه.
1. �استخدم مكنسة كهربائية أو فرشاة ناعمة لتنظيف مخرج ومدخل الغبار.

* �استخدم أقل طاقة للمكنسة الكهربائية للتنظيف.
2. �قم بتنظيف مخرج الغبار ومدخل الغبار بقطعة قطن مبللة، ثم امسحهما بقطعة قطن 

جافة لإزالة الرطوبة منهما.

مخرج الغبار

مدخل الغبار

1

2

3
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استخدم قطعة قماش جافة لتنظيف المنتج. لا تستخدم 
المنظفات التي تحتوي على مذيبات، أو مخففات، أو 

مبيضات، أو كلور، أو مواد كاشطة.

قبل تنظيف المنتج، يُرُجى التأكد من إيقاف تشغيل الجهاز 
وفصله. 

ضع المنتج في مكان جيد التهوية. 

قم بتنظيف الغبار المتجمع على سطح الفلتر الأولي بلطف 
باستخدام قطعة قماش جافة أو مكنسة كهربائية للحصول 

على الأداء الأمثل.

تنظيف المنتج

1

2

3

4

15

الصيانة 	03
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استخدام وظيفة كل زر

5 لوحة التحكم مُُقفل
اضغط مطولاًً على الزر لمدة 3 ثوانٍٍ للقفل وفتح القفل عند تشغيل الطاقة.

عند الضغط على زر آخر أثناء قفل المنتج، يومض مؤشر الزر ثلاث مرات مع إصدار صوت صفير ولا يعمل الزر.
عند الضغط مطولاًً على زر  مجددًًا لمدة 3 ثوانٍٍ في وضع القفل، يتم إلغاء تنشيط وضع القفل ويتم إيقاف تشغيل الزر.

إذا تم توصيل سلك الطاقة بعد إزالته، أو إذا تم تشغيل طاقة المنتج بعد إيقاف تشغيله بواسطة المؤقت، فسيتم إلغاء تنشيط القفل تلقائيًاً.

7 مؤشر جودة الهواء )AQI( والإضاءة
اضغط على زر  للتبديل بين مؤشر جودة الهواء )AQI( والإضاءة الليلية أو لإطفاء الضوء.

.)AQI( وفقًاً لجودة الهواء، يتغير لون إضاءة مؤشر جودة الهواء
- أزرق: جيدة، أخضر: متوسطة، برتقالي: غير صحية، أرجواني: غير صحية للغاية

في حالة التشغيل الافتراضية، يتم عرض الزر ومؤشر جودة الهواء )AQI( بأقصى سطوع على لوحة العرض.
عند الضغط على الزر، يتم تنفيذ وظائف مؤشر جودة الهواء )AQI( والإضاءة الليلية وإيقاف التشغيل بالتناوب.

)AQI( الإضاءة الليلية -< إيقاف الكل -< وضع مؤشر جودة الهواء >- )AQI( وضع مؤشر جودة الهواء

6 مؤشر استبدال المرشح
سيظهر  على لوحة العرض عندما يحين وقت استبدال الفلتر. بعد استبدال الفلتر، اضغط مطولاًً على  لمدة 3 ثوانٍٍ لإعادة ضبط مؤشر 

استبدال الفلتر. 

التحضير 	02
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1 الطاقة
اضغط على زر  لتشغيل المنتج وإيقاف تشغيله.

2 سرعة تدفق الهواء
اضغط على زر  لتنشيط الوضع الاقتصادي. 

"A" )تلقائي(، "1" )منخفض(، "2" )متوسط(، "3" )عالي( 

3 وضع السكون
إذا تم ضبط المنتج على وضع السكون، فإنه يقلل من الضوضاء واستهلاك الطاقة.

اضغط على زر  أثناء تشغيل الطاقة للدخول في وضع السكون.
في وضع السكون، يتم تقليل سرعة المروحة لتشغيل تقليل الضوضاء حتى لا يقاطع الصوت نوم المستخدم.

( على لوحة العرض يقتصر على 50%. كما أن سطوع زر  وزر  )في حالة تشغيل المؤقت، زر  وزر 
إذا قمت بالضغط على زر  مرة أخرى، فإنه يعود إلى سرعة الهواء السابقة.

4 مؤقت محدد مُُسبقًاً
المس زر المؤقت  حتى يعرض ضوء المؤشر الوقت المطلوب. 

عند الضغط على الزر، يتم ضبطه بالترتيب 1 ساعة → 2 ساعة → 4 ساعة → 8 ساعة → إيقاف، ويتم عرض الوقت المضبوط 
على لوحة العرض.

لوحة التحكم 
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لوحة التحكم

1 الطاقة

2 سرعة تدفق الهواء 5  لوحة التحكم مُُقفل

7  مؤشر جودة الهواء 
)AQI( والإضاءة

3 وضع السكون 6  مؤشر استبدال المرشح

4 مؤقت محدد مُُسبقًًا

مخطط الأجزاء



مخطط الأجزاء

الخارجية

الجهة الأمامية / الخلفية

 1

3

2

4

الدليل دليل البدء السريع

4 سلك الطاقة3 مستشعر الجزيئات1 لوحة التحكم 2 مؤشر جودة الهواء )AQI( والإضاءة

11

التحضير 	02
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قبل استخدام المنتج 	01

قم بتغيير المرشحات على الفترات الموصى بها حتى لا يتراكم الغبار الزائد.	•
لا تضع المنتج حيث يكون كلا جانبي المنتج مسدودين.	•
لا تضع المنتج في ضوء الشمس المباشر.	•
لا تضع المنتج بجوار النوافذ أو عليها.	•
ضع المنتج على سطح ثابت ومسطح وجاف يوفر دوراناً كافياً للهواء.	•
أبقِ المنتج والسلك الخاص به بعيدًا عن الطريق، حيث لا يمكن الوقوف عليه أو 	•

التعثر به.
يخضع التشغيل للشرطين التاليين: )1( لا يجوز أن يتسبب هذا الجهاز في 	•

حدوث تداخل ضار )2( ويجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتم استقباله، بما 
في ذلك التداخل الذي قد يتسبب في تشغيل غير مرغوب فيه.

لا يجوز للأطفال القيام بالتنظيف وصيانة المستخدم دون إشراف.	•
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 تنبيه

لا ينبغي استخدام هذا المنتج من جانب الأطفال دون سن 8 سنوات دون إشراف.	•
لا ينبغي استخدام هذا المنتج من جانب الأشخاص ذوي القدرات البدنية أو الحسية 	•

أو العقلية المنخفضة أو الذين يفتقرون إلى الخبرة دون إشراف أو تعليمات فيما 
يتعلق باستخدام المنتج بطريقة آمنة وفهم المخاطر التي ينطوي عليها ذلك.

يجب الإشراف على الأطفال للتأكد من أنهم لا يلعبون بالجهاز.	•
لا تستخدم هذا المنتج مع أي جهاز للتحكم في السرعة، حيث قد يؤدي ذلك إلى 	•

حدوث صدمة كهربائية أو نشوب حريق.
لا تستخدم محولاً أو سلك تمديد، حيث قد يتسبب ذلك في نشوب حريق أو صدمة 	•

أو إصابة شخصية.
لا تستخدم المرفقات أو المرشحات غير الموصى بها من جانب الشركة 	•

المصنعة.
توخ الحذر أثناء إزالة المكونات من المنتج. تأكد من عدم تعرض أعضاء جسمك 	•

للتعثر أو التعرض للخدش أثناء صيانة المنتج.
لا تدُخل أي كائنات أو أصابع في فتحات المنتج. في حالة سقوط أي أجسام داخل 	•

الفتحات، قم بإيقاف تشغيل المنتج على الفور وافصل قابس الطاقة. اتصل بفني 
مؤهل أو الشركة المصنعة لإزالة الأجسام.

•	.Max2 لا تغسل أو تعيد استخدام مرشح
لا تسد مخرج الهواء الخاص بالمنتج. قد يؤدي القيام بذلك إلى تقليل كفاءة المنتج 	•

وزيادة خطر الإصابة.
هذا المنتج مخصص للاستخدام المنزلي كما هو موضح في هذا الدليل. لا توصي 	•

الشركة المصنعة باستخدامه في بيئة صناعية أو أي مكان آخر وقد يؤدي إلى 
حدوث صدمة كهربائية أو نشوب حريق أو إصابة الشخص.

لا تضع أي شيء فوق المنتج.	•
لا تمرر سلك الطاقة تحت السجاد أو تغطيته بالسجاد.	•
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تعليمات السلامة
اقرأ واتبع جميع نصائح وتحذيرات السلامة قبل استخدام المنتج.

 تحذير

أبعد السلك الكهربائي عن مصادر الحرارة.	•
لا تقم بإصلاح المنتج إلا إذا أوصى هذا الدليل بذلك. سيؤدي القيام بذلك إلى 	•

إبطال الضمان لديك. يجب أن يتم تنفيذ جميع أعمال الإصلاح من جانب فني 
مؤهل.

لا تستخدم هذا المنتج في المناطق الصناعية أو المصانع التي قد توجد بها 	•
جزيئات الزيت أو الشحوم أو الغبار. هذا المنتج مُخصّص للاستخدام المنزلي 

فقط.
لا تقم بتغيير الفلتر أثناء تشغيل المنتج. قم دائمًا بإيقاف تشغيل المنتج وافصل 	•

قابس الطاقة قبل الوصول إلى مكونات المنتج الداخلية.
لا تضع المنتج بالقرب من جهاز ترطيب الهواء أو في المناطق الرطبة، مثل 	•

الحمامات أو غرف الغسيل، حيث قد يتلامس المنتج مع الماء.
لا تضع المنتج بالقرب من الغازات القابلة للاشتعال والسجائر والبخور وغيرها 	•

من المواد القابلة للاشتعال.
لا تضع المنتج على السرير أو على أشياء ناعمة، مثل الستائر.	•
لا تقم بتنظيف المنتج باستخدام المنظفات أو مخفف الطلاء أو المذيبات المنزلية 	•

الأخرى.
لا تقم برش المبيدات الحشرية أو غيرها من المواد القابلة للاشتعال بالقرب من 	•

المنتج.

قبل استخدام المنتج 	01
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لا تقم بثني سلك الطاقة أو لفه أو الضغط عليه أو إتلافه بالقوة.	•
لا تقم بإدخال قابس الطاقة بالقوة في مأخذ كهربائي غير صحيح أو في مأخذ 	•

كهربائي غير محكم التثبيت. اتصل بفني مؤهل لتركيب مأخذ كهربائي مناسب.
في حالة تلف سلك الكهرباء، يجب أن تستبدله الشركة المُصنعّة، أو وكيل الخدمة 	•

الخاص بها، أو الأشخاص المؤهلين بشكل مماثل لتجنب الخطر.
قم بإزالة قابس الطاقة من مأخذ التيار الكهربائي عن طريق الإمساك بقابس 	•

الطاقة وسحبه برفق. لا تسحب السلك مطلقاً لإزالة قابس الطاقة.

اقرأ هذه التعليمات واحفظها
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تعليمات السلامة
اقرأ واتبع جميع نصائح وتحذيرات السلامة قبل استخدام المنتج.

 تحذير

لا تتجاوز تصنيف الجهد والطاقة لمنفذ الطاقة أو جهاز الاتصال. فقد يولدّ هذا 	•
حرارة مفرطة ويسبب صدمة كهربائية أو نشوب حريق.

استخدم فقط النوع المناسب من المقابس الكهربائية للمنتج. قد يؤدي توصيل 	•
المنتج بمقبس غير صحيح إلى حدوث تلف.

لا تغمر المنتج أو أي من أجزائه في الماء. قم بتشغيل المنتج فقط بعد إجراء 	•
فحص فني مؤهل واستبدال الأجزاء التي كانت تحت الماء.

لا تلمس قابس الطاقة ويديك مبتلة.	•
إذا كان مأخذ التيار الكهربائي مبللاً، فلا تقم بتوصيل قابس الطاقة الخاص 	•

بالمنتج. انتظر حتى يجف مأخذ التيار الكهربائي تمامًا قبل الاستخدام.
لا تقم بتشغيل المنتج إذا تعطلت مروحة المحرك أو تعرضت للتلف.	•
افصل قابس الطاقة من مأخذ التيار الكهربائي في حالة صدور أصوات أو روائح 	•

أو دخان غريب من المنتج. اتصل بمركز خدمة العملاء على الفور للحصول 
على التعليمات.

افصل قابس الطاقة عن مأخذ التيار الكهربائي عندما لا يكون المنتج قيد 	•
الاستخدام وقبل تنظيف الأجزاء أو فحصها أو استبدالها.

استخدم منفذاً كهربائياً مخصصًا للمنتج. لا تقم بتوصيل المنتج بمشترك طاقة 	•
متصل بالعديد من المنتجات الأخرى.

لا تقم بتشغيل المنتج في حالة تلف قابس الطاقة أو الأسلاك.	•
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قبل استخدام المنتج 	01

 الرموز المستخدمة في هذا الدليل
يتم استخدام الرموز التالية في هذا الدليل لشرح الإجراءات، والقيود، واحتياطات التعامل، والتعليمات 

التي يجب مراعاتها للسلامة.

 تحذير
يشير التحذير إلى موقف خطر محتمل قد يؤدي إلى الوفاة أو الإصابة البالغة للمستخدم أو الآخرين.

 تنبيه
يشير التنبيه إلى موقف خطير محتمل قد يؤدي إلى إصابة المستخدم أو الآخرين، أو فقدان الممتلكات.

 ملاحظة
تشير الملاحظة إلى نصائح مفيدة أو معلومات إضافية للإجراءات واستخدام المنتج.

] [
يمثل هذا القوس المربع أزرار التحكم والمؤشرات الموجودة على المنتج.
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دليل البدء السريع
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دليل البدء السريع

لا تقم بتشغيل المنتج حتى تكمل هذه الخطوات أولاًً.

اقلب المنتج رأسًًا على عقب.

أخرج الفلتر.

قم بإزالة الغلاف البلاستيكي للفلتر.
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COWAY AIRMEGA

الميزات الرئيسية

فلتر 3 في 1 قوي
يعمل فلتر HEPA H13 الحقيقي على تصفية مختلف المصادر الضارة بكفاءة ويلتقط %99.97 من 

الجسيمات النانوية بحجم يصل إلى 0.03 ميكرومتر.

جهاز تنقية هواء صغير ولكنه قوي
حجم أقل، قدرة محسنة لتنقية الهواء للاستخدام في غرفة النوم. 

يعمل وضع السكون على تقليل ضوضاء تدفق الهواء لتجنب الإزعاج في إعدادات غرفة النوم.

شاشة عرض مضيئة
إضاءة مؤشر جودة الهواء )AQI(: يشير بشكل حدسي إلى جودة الهواء. 

الإضاءة الليلية: إضاءة ليلية هادئة لاستخدام غرفة النوم.

مستشعر ذكي ووضع تلقائي
يعمل مستشعر PM 2.5 على قياس مستوى الغبار فائق الدقة بدقة.

يعمل وضع مؤشر جودة الهواء )AQI( والوضع التلقائي على ضبط سرعة تدفق الهواء )1 و2 و3( 
للتشغيل الأمثل اعتمادًًا على جودة الهواء الداخلي.

Energy Star جهاز تنقية هواء معتمد من
جهاز تنقية هواء صديق للبيئة مع استهلاك منخفض للطاقة. 

ECO

H13H13

الوضع التلقائي

 2.5 PM
مستشعر الجزيئات

أخرج الفلتر.
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